


Burma	And	Buddhism

ဤ	 Burma	 And	 Buddhism	 စာမမူာှ	ဗိုလခ်ျပေ်အာငဆ်နး်

အဂလပိလ်ို	 ေရးသားခဲ့ေသာ	 ေဆာငး်ပါးြဖစ်ပးီ	 ၁၉၃၅	 ခုစှ၊်

ဧပလီထတု	်ဂေလာက	မဂဇငး်တငွ	်ေဖာ်ြပခဲ့ေသာ	စာမြူဖစပ်ါသည်	။

ြမနမ်ာြပနဆ်ိုေဖာ်ြပခဲ့ဖးူသည်	ကုိ	မေတွရပါ။	ထိုေကာင့်	စာဖတသ်မူျား

အဆငေ်ြပစာွ	 ဖတ်ိုငရ်န်	 မရူငး်အဂလပိဘ်ာသာငှ့်	 တွဲဖတ၍်

ြမနမ်ာြပနဆ်ို၍	ေဖာ်ြပလိုက်ပါသည်	။

Burma	And	Buddhism

During	 the	 present	 period	 of	 transition	 through	 which

Burmans	 are	 passing,	 the	 most	 remarkable	 has	 been	 the

perceptible	 results	 of	 reformative	 influences.	 The	 Youth	 of	 the

land	are	 fully	alive	 tho	 the	 situation	and	have	not	been	 slow	 in

contributing	their	quota	to	the	reconstruction	of	a	greater	Burma.

They	have	 realized	 that	 things	ancient	 though	hallowed	by	 time

and	 sanctioned	 by	 usage	 do	 not	 necessarily	 fit	 in	 with	modern

conditions.	Yong	Burma	in	approaching	its	problems	with	a	spirit

of	criticism,	and	trying	to	see	things	as	they	are.	They	have	taught

themselves	 to	 view	 things	 from	a	detached	 standpoing	and	 find

many	an	old	 tradition	or	custom	which	ought	 to	be	abandoned,

or	which	ought	 to	bemaintained	 intact.	As	 in	other	 times	and	 in



other	climes,	there	are	those	who	cling	to	the	past	and	view	with

alarm	at	any	change	and	 look	upon	with	scorn	any	alteration	 in

the	old	order	of	 things:	and	there	are	 those	who	are	 incessantly

clamouring	 for	 change-quick	 and	 sudden.	 Between	 these

extremes	Buddhism	paves	the	middle	path.

Buddhism	 is	 claimed	 to	 be	 a	 scientific	 religion	 and	 why?

Because	it	makes	the	criticism	the	criterion	by	which	things	may

be	judged.	Buddha	Himself	asked	the	people	on	one	occasion	not

to	 take	 His	 tanets	 on	 trust;	 and	 in	 reply	 to	 the	 inhabitants	 of

Kulamas	as	to	how	the	truth	of	a	thing	must	be	judged,	thus	Lord

Buddha	said:

‘Do	 not	 believe	 in	 anything	 in	 anything	 because	 you	 have

heard	 it;	 do	 not	 believe	 in	 traditions	 because	 they	 have	 been

handed	down	from	many	generations;	do	not	believe	in	anything

because	 it	 is	 rumoured	 and	 spoken	 by	many;	 do	 not	 believe	 in

anything	because	 it	 is	 found	written	 in	 your	 religious	Books;	 do

not	 believe	 in	 anything	 because	 it	 is	 rumoured	 and	 spoken	 by

many;	 do	 not	 believe	 in	 anything	 because	 it	 is	 found	written	 in

your	 religious	 Books;	 do	 not	 believe	 in	 anything	merely	 on	 the

authority	of	 your	 teachers	and	elders.	But	after	observation	and

analysis	when	it	agrees	with	reason	and	is	conducive	to	the	good

and	 benefit	 of	 one	 and	 all,	 then	 accept	 it	 and	 live	 up	 to	 it.’

(Buddhism	in	England.	Jan-Feb	1933.)



Burma	 has	 been	 a	 Buddhist	 country	 for	 centuries;	 yet	 from

what	 one	 sees	 around	 him,	 one	 is	 forced	 on	 one	 that	 this

criticismthe	 vital	 essence	 of	 Buddhism,	 is	 lacking.	 The	 Burmese

people	should	dive	a	little	deeper	than	they	seem	to	be	doing	at

present	and	not	be	content	with	mere	superficial	observation.	Let

us,	for	example,	apply	this	crucial	text	of	criticism	on	such	things

as	 pagoda-festivals,	 phongyi-byans,	 the	 water	 festivals	 and	 the

illumination	festivals.	Are	these	essential	for	the	observance	of	the

Buddhist	 religion?	 Time	was	 when	 the	 ignorant,	 the	 infidel	 and

the	impious	had	to	be	induced	to	come	to	pagodas	and	to	listen

to	 the	 Law	by	 such	 entertaionments	 as	pleased	 their	 fancy.	But

we	are	 living	 in	modern	times	and	the	question	 is,	applying	this

text	of	criticism,	Where	do	these	come	in?	The	present	schme	of

things	must	 shut	 out	 all	 that	 are	unessential.	 Besides	 that	 tings

such	 as	 these	 tend	 to	 reduce	 our	 religion	 into	 a	mass	 of	 mere

form.

In	 the	 Ratana	 Sutta	 the	 hollowness	 of	 the	 forms	 and

ceremonies	 is	mentioned.	Yet	Buddhism,	as	we	 find	 it	 in	Burma,

remains	 only	 in	 form	 and	 so	 too	 the	 civilization.	 The	 spirit

requisite	 for	 the	 growth	 of	 our	 civilization	 has	 died	 down.	 It	 is

therefore	 the	 bounden	 duty	 of	 every	 true	 Burman	 to	 revive	 the

spirit	 of	 criticism,	 inherent	 in	 Budd-hism,	 and	 apply	 it	 to	 every

problem	affecting	Burma.	 If	Burma	 is	 to	 regain	her	 freedom	and

prosperity,	 the	 feeling	 of	 uneasiness	 in	 eradicating	 the	 fetish	 of



tradition	must	be	overcome	and	the	ancient	civilization	of	bricks

must	be	displaced	by	the	civilization	of	hewn	stone.

AUNG	SAN

*	*	*



ဗုဒဘာသာင့်ှဗမာ

ယေနဗမာတို	 သည်	 လက်ရိှအကူးအေြပာငး်ကာလအတငွး်

ြဖတေ်ကျာ်ေနကရသည်	 ။	 အထးူြခားဆုံးသြိမင်ိုငေ်သာ	 ရလဒမ်ာှ

ြပြပငေ်ြပာငး်လလဲိုေသာ	လမး်မိုးမများ	 ြဖစသ်ည်	 ။	 ိုငင်ရိှံလငူယ်များ

အေြခအေနကုိေြပာငး်လရဲနအ်လနွတ်က်ကွေနကသည်	 ။

ြမနမ်ာြပည်ကီး	ြပနလ်ည်တည်ေဆာက်	ေရးအတက်ွ	သတူို	ပါဝငရ်မည့်

အခနး်ကကုိ	ေးှေကွးမေနေစချငေ်ပ။	အတတိမ်ှ	ေကာငး်မနွခ်ဲ့ေသာ

အချနိကုိ်	 သတူို	 နားလည်ကသည်	 ။	 ေခတသ်စအ်ေြခအေနငှ့်

အသုံးြပဖို	 အံဝငခ်ငွက်ျ	 မြဖစသ်ည်	 တို	 ကုိ	 ခငွ့်ြပေနတနုး်ြဖစသ်ည်	 ။

ဗမာလငူယ်တို	 သည်	 ြပဿနာများကုိ	 ချဉး်ကပရ်ာတငွ်

ေဝဖနမ်စတိ်ငှ့်ြဖစ်ပးီ	 ထိုအရာတို	 ကုိ	 နားလည်ိုငေ်အာင်

ကိးစားကသည်	 ။	 သတူို	 ကုိယ်တိုင	် ထိုအရာတို	 အေပ	 အြမငကုိ်

ဓမဓိဌာနက်ျေသာ	 သေဘာထားတစရ်ပြ်ဖစေ်အာင်	 သငယူ်သည်	 ။

ဓေလထ့ုံးစသံိုမဟုတ်	 ဘာသာေရး	 အယူအဆေဟာငး်တစခ်မုှ

ရှာေဖြွခငး်များကုိ	 စနွ်လတခ်ဲ့သည်	 ။	 သိုမဟုတ်

ယငး်အေပထနိး်သမိး်ပးီ	 တိုးတက်ေအာငြ်ပလပုသ်ည်	 ။

သိုမဟုတမ်ေပျာက်ပျက်ေအာင	်ထနိး်သမိး်ထားသည်	။	အြခားအချနိက်ာ

လများ	 အြခားေခတက်ာလများကာ	 ထိုအရာတို	 ကုိတငး်ကျပစ်ာွ

ဆပုကုိ်ငခ်ဲ့ကသည်	 ။	 မည်သည့်	 ေြပာငး်လမဲကုိမဆို	 သတေိပးေသာ

အြမငရိှ်ကသည်	 ။	 ေခတေ်ဟာငး်ကာလ၌	မည်သည့်ေြပာငး်လမဲကုိ

အရာကုိမဆို	 ံချေသာအြမငြ်ဖင့်	 ကည့်ခရံသည်	 ။	 ထိုေနရာတို	 တငွ်



အဆက်မြပတက်ျယ်ေလာငေ်သာ	 အသတံို	 ေကာင့်

ုတတ်ရက်လျငြ်မနစ်ာွ	 ေြပာငး်လခဲဲ့သည်	 ။	 ဘာသာေရးအေပထိုသို

အလနွအ်ကြံဖစ	် ေသာလမး်ေကာငး်မှ

အလယ်လတလ်မး်ေကာငး်အကားသိုြဖစသ်ည်	။

ဗဒုဘာသာ၊	 ဗဒုဝါဒသည်	 သပိံနည်းကျေသာ

ဘာသာေရးတစခ်ြုဖစလ်ာခဲ့သည်	 ။	 အဘယ်ေကာင့်နည်း၊

အရာ၀တများကုိ	 အကဲြဖတရ်ာတငွ်

စံှနး်များကုိေဝဖနဆ်နး်စစ်ိုငေ်အာင်

ြပလပုထ်ားသည့်အတက်ွြဖစသ်ည်	 ။	 ဗဒုကုိယ်တိုငလ်အူများကုိ

ြဖစရ်ပေ်ကာငး်ရငး်တစခ်အုေပ	 သေူြပာသည့်အ	 တက်ွလည်း

ယံုကည်မမြပအပဟု်	 ေမးြမနး်ခဲ့သည်	 ။	 ကာလမအရပတ်ငွ်

ေနထိုငသ်တူို	 ကုိ	 ေဟာကားရာ	တငွ	်အမနှတ်ရားသည်	ဘယ်သိုေသာ

အရာတစခ်ြုဖစသ်ည့်သေဘာကုိ	ဗဒုကေဟာကားခဲ့သည်	။

သငကုိ်ယ်တိုင်ကားံုမငှ့်	 ဘာကုိမဆိုမယံုကည်ငှ့်

ုိးရာအစဉအ်လာတို	ေကာင့်လည်း	မယံုကည်ေလငှ့်။	အဘယ်ေကာင့်

ဆိုေသာ်	 ထိုအရာတို	 သည်	 မျိးဆက်များ	 စာွလက်ဆင့်ကမး်

လဲေြပာငး်ခဲ့ကပးီြဖစသ်ည်	 ။	 လမူျား	 စာွေြပာတိုငး်လည်း

မယံုကည်ငှ့်။	 အဘယ်ေကာင့်	 ဆိုေသာ်	 ယငး်	 မာှ

ေကာလဟာလြဖစတ်တသ်ည်	 ။	 ဘာသာေရးစာအုပမ်ျား	 တငွ်

ေရးသားထားသည်	 ကုိ	 ေတွတိုငး်လည်း	 မယံုကည်ငှ့်။

သင့်ထက်အသက်ကီးသ	ူမဘိဆရာများက	ေြပာံုမငှ့်။	မယံုကည်ငှ့်။

ေလလ့ာဆနး်စစ်ပးီေနာက်မှ	 အေကာငး်ရငး်ငှ့်

ေကာငး်ေသာအကျိးအြပစတ်ို	 ကုိ	အကုနေ်တွရိှမ	ှသေဘာတထူိုေနာက်

လက်ခံပးီ	ကျင့်သုံးရမည်။



(Buddhism	in	England,	Jan	Feb	1933)

ြမနမ်ာိုငင်သံည်	ရာစုစှမ်ျား	စာွ	ဗဒုဘာသာိုငင်တံစခ်ြုဖစခ်ဲ့သည်

။	 တစခ်တုည်းေသာလည်	 ပတေ်နေသာ	 အေကာငး်တရားရိှသလို

ထိုသိုေဝဖနဆ်နး်စစမ်လပုရ်န	် ပါဝငေ်နေသာ်လည်း	 ဗဒုဘာသာ၏

ထိုအေရးပါေသာ	အစှသ်ာရကအားနည်းေနသည်	။	ြမနမ်ာြပည်သမူျား

သည်	 လက်ရိှ	 ကာလ၌	သတူို	 ြမငေ်နရသည်	 ထက်

အနည်းငယ်နက်ိငး်စာွရှာေဖသွင့်ကသည်	 ။	 အနည်းဆုံး	 အေပယံ

ေလလ့ာသုံးသပြ်ခငး်ေလာက်ပငမ်ပါဝင်ိုငေ်ပ။	 ဥပမာကု်ပတ်ို

ကုိယ်တိုင	် ေဝဖနဆ်နး်စစမ်သငခ်နး်စာ	 တို	 ကုိ	 အသုံးချိုငသ်ည်	 ။

ဘုရားပွဲ၊	 ဘုနး်ကီးပျ၊ံ	 ေရသဘငပ်ွဲငှ့်	 အြခားပွဲေတာ်များ	 လိုအရာတို

အေပ	 ြဖစသ်ည်	 ။	 ယငး်တို	 သည်	 ဗဒုဘာသာကုိ	 ေလလ့ာသုံးသပရ်န်

မရိှမြဖစ	်အေရးပါသလားဟု	ေမးစရာရိှသည်	။	အတတိက်ာလ၏	ဗဟု

သတုမရိှမ၊	ဘာသာေရးကုိ	မယံုကည်မငှ့်	ဘာသာတရားမကုိငး်ိငး်မ

တို	 သည်	 ဘုရားများ	 သို	 လာေရာက်ရနြ်ဖစေ်ပေစသည်	 ။

သတူိုလိုချငသ်ည့်	 ေကျနပမ်အတက်ွ	 ထိုက့ဲသို	 ေဖျာ်ေြဖမများ

ချမတှြ်ခငး်ကုိ	 လိုက်နာခဲ့ကသည်	 ။	 သိုေသာ်	 ကု်ပတ်ို

ေခတ်သစ်ကာလ၌	အခေုနထိုငေ်နကရသည်	 ။	 ေမးခနွး်ထတုရ်မည်မာှ

ေဝဖနဆ်နး်စစမ်သငခ်နး်စာကုိ	 အသုံးချိုငမ်ည်လား၊

ဘယ်ေနရာေတကုိွ	 ထိုသိုေရာက်ရိှေနပလီဟုဲ	 ြဖစသ်ည်	 ။

လက်ရိှအြဖစအ်ပျက်များ	 ၏	သေဘာတရားကုိ

ရပဆ်ိုငး်ေအာငြ်ပသင့်ပးီ	 ထိုအရာတို	 သည်	 မရိှမြဖစ	် မဟုတေ်ပ။

ထိုအြပင	် ထိုက့ဲသိုအရာများ	 ၏	လမး်ေကာငး်က	 ကု်ပတ်ို	 ၏

ဘာသာေရးအတငွး်	 ကီးမားေသာပမာဏတစခ်သုာြဖစေ်စေသာ

ပုံသာနသ်ို	ေလျာ့ကျေအာင်	ဦးတည်ေနသည်	။



တနဖ်ိုးမရိှေသာ	 ပုံသာန်ငှ့်	 အခမး်အနားများ	 စာွကုိ

တရားကမတှခ်ျက်ေပးခဲ့ပးီြဖစသ်ည်	 ။	 ယခပုငလ်င်	 ဗဒုဘာသာကုိ

ြမနမ်ာိုငင်တံငွ်	ကု်ပတ်ို	ရှာေဖရွမည်။	ထိုက့ဲသိုလပုေ်နကျပုံစတံို	ရိှေန

ြခငး်မှ	 ယဉေ်ကျးမြဖစစ်ဉတ်ိုးတက်ဖို	 ြဖစသ်ည်	 ။

ေဝဖန်ဆနး်စစ်မအေလ့အထရှင်သန်ရန်မာှ	စစမ်နှေ်သာ	 ဗမာတိုငး်၏

လပုေ်ဆာငရ်မည့်တာဝနြ်ဖစသ်ည်	 ။	 ဗဒုဘာသာ၏	အရည်အေသးွကုိ

ြမနမ်ာိုငင်မံ	ှ ြပဿနာတိုငး်အေပ	ထေိရာက်ေအာငအ်သုံးချိုငသ်ည်	။

ြမနမ်ာိုငင်လံတွလ်ပေ်ရးြပနရ်ခဲ့လင်

ချမး်သာကွယ်၀လာမည်ြဖစသ်ည်	 ။	 အစဉအ်လာကုိးကွယ်မများကုိ

ဖယ်ရှားရနမ်လယ်ွကူဟူေသာ	 ခစံား	 မကုိေကျာ်လားိုငရ်မည်။

ေရှးေဟာငး်ယဉေ်ကျးမအုတြ်မစတ်ို	 ေနရာတငွ	် တိုးတက်ေသာ

ယဉေ်ကျးမ	ေကျာက်အုတတ်ို	ေနရာယူရမည်။

အ ငဆန

ဂ လ ကမဂဇင ၊	၁၉၃၅၊	ဧပလ။

(မင အ ငမင 	မနမ ပနဆသည	။)

*	*	*


